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Зовем се Агостино и имам 51 годину. Мој посао је
достава хране бициклом. Имам две кћерке, али једва да
разговарамо. Њихова мајка и ја више не живимо
заједно јер смо разведени.

• • •

Je m’appelle Agostino et j’ai 51 ans. Mon travail consiste à
livrer de la nourriture à vélo. J’ai deux filles, mais on se
parle à peine. Leur mère et moi ne vivons plus ensemble
car nous avons divorcé.
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Живим са мајком јер не могу да платим кирију након
развода. У овом граду је веома скупо изнајмљивање
стана.

• • •

Je vis avec ma mère, puisque je ne peux pas me permettre
de payer un loyer après le divorce. Les loyers sont très
chers dans cette ville.
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Пре неколико месеци радио сам као домар у једној
компанији. Поправљао сам ствари које су биле
покварене, носио кутије и помагао када је коме било
потребно. Једног дана компанија ме је отпустила. Нисам
разумео зашто.

• • •

Il y a quelques mois, je travaillais comme agent d’entretien
pour une entreprise. Je réparais ce qui était cassé, portais
des cartons, et aidais ceux qui en avaient besoin. Un jour,
l’entreprise m’a licencié. Je n’ai pas compris pourquoi.
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Видео сам многе људе како достављају храну
бициклима. Знам да возим бицикл, па сам покуцао на
врата велике доставне компаније. Понудили су ми три
евра за сваку испоруку. Зарађујем 40€ дневно, 60€ ако
имам среће и ако ми муштерије дају напојницу.

• • •

J’ai vu plein de personnes livrer de la nourriture à vélo. Je
peux faire du vélo, donc j’ai frappé à la porte d’une grande
compagnie de livraison. Ils m’ont proposé trois euros par
livraison. Je fais 40€ par jour, 60€ si j’ai beaucoup de chance
et que les clients me donnent des pourboires.
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Не добијам плаћени годишњи одмор, нити боловање,
једва да имам икаква права. Мислим да то није у реду,
али ми треба посао. Већина осталих запослених су
имигранти из целог света.

• • •

Je n’ai pas de congés payés, pas d’arrêts maladie payés,
quasiment aucun droit. Je ne pense pas que cela est juste,
mais j’ai besoin de ce travail. La plupart des autres
employés sont des migrants du monde entier.
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Многи достављачи бивају повређени у несрећама
сваког дана. Онда, када је 25-годишњег достављача
ударио аутомобил и он погинуо, надлежни су почели да
нас примећују. Штета што је морао да умре пре него
што се то догодило.

• • •

Beaucoup de livreurs sont blessés dans des accidents tous
les jours. Puis, quand un livreur de 25 ans s’est fait
renverser par une voiture et est mort, les autorités ont
commencé à nous remarquer. C’est dommage qu’il ait dû
mourir pour que cela se produise.
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Заједно са достављачима из других компанија сам
похађао курс о правима радника у локалном синдикату.
Понудили су нам бесплатне правне савете. Борили смо
се да добијемо више признања и права.

• • •

Avec des livreurs d’autres entreprises, j’ai suivi une
formation sur les droits des travailleurs avec une union
locale. Ils nous ont proposé des conseils juridiques sans
aucun frais. Nous avions des difficultés pour avoir plus de
reconnaissance et de droits.
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Након много времена сав наш труд се исплатио. Једна
велика доставна компанија је морала да плати огромну
казну и да радницима да стална запослења. Било је то
први пут да се то догодило било где у целом свету.
Изгледа да ствари почињу да се побољшавају.

• • •

Après un long moment, tout notre dur travail a porté ses
fruits. Une grande entreprise de livraison a dû payer une
grosse amende et donner aux travailleurs des postes
permanents. C’était la première fois que cela se produisait
dans le monde. On dirait que les choses sont en train de
s’améliorer.
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